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BBEAEHUE

NccnenoBaHns MHOTUX IMHIBUCTOB MOKa3bIBAKOT, YTO
334acTyo AN OLHUX W TeX K& MHOTOCIOXHbIX C/0B,
B COCTaBe KOTOPbIX HAaCYMTbIBAETCA ABa unu bonee
CNIOrOB, XapakTepHbl pa3Hble MOAenn CI0BECHOro
YAAPEHUS B peUU HOCUTENEN pasnMyHbIX HaLMOHaNb-
HbIX BapWAHTOB aAHIMMICKOro f3blka. B uacTHocTw,
[laHHOE SIBNeHUe XapakTepHO AJS aBCTPANIMIACKOro U
HOBO3eaHACKOro BapuaHTOB aHrauickoro. Cornac-
HO TEeOpUM KOHLLEeHTpMYecknx Kpyroe bpamka Kaupy,
OHM BXOAST BO KBHYTPEHHWIA Kpyr» HOpMOobpasyto-
LUMX BAPMAHTOB aHINTMICKOrO Hapsiay C OPUTAHCKMM,
AMepUKaHCKUM U KaHaAackum BapuaHTamu [Kachru,
Smith, 2008].

AKLEHTHble CTPYKTYpbl B KaX[OM M3 paccMa-
TPUBAEMbIX PErMOHaNbHbIX BAapWAHTOB aAHMUICKO-
ro pasHoobpasHbl BBMAY BO3LENCTBUS PA3NUUHbIX
COLLMO-UCTOPUYECKMX (DAKTOPOB 3aceneHus AByx
CTpaH, BAUSHUS HOPM BPUTAHCKOrO M aMepUKaHCKO-
ro MPOM3HOLIEHUS U KOHTAKTOB C APYrMMU S3bIKaMMy,
MMEIOLLLMMU UHYI0 pUTMUYECKyo npupoay. M3BecTHo,
HanpuMep, Kak 3HaUUTENIbHO NposiBuna cebs puTMu-
yeckas TEHAEHUMS yepefoBaHUS YAAPHbIX U Oe3y-
[LlapHbIX C/IOFOB MpPU CTONKHOBEHWU FEPMAHCKOro M
POMAaHCKOro npaBun yaapeHus nocne HopMaHHCKoro
3aBoeBaHus [Topcyes, 1960; Vassilyey, 1970; LLax6a-
rosa, 1992; WesyeHko, 2021].

Yto KacaeTcs COBPEMEHHbIX TEHAEHLMI B HO-
BO3€NaHACKMX CI0BaX, TO O HUX CYLLECTBYeT CBOS Ha-
yyHas nutepatypa [LLeBueHko, bypas, 2020]. Onupa-
SCb Ha KOPMYCHbIM aHaNM3 HOBO3ENaHACKUX YYEHbIX,
LlleBueHko u bypasi Bbickazanu npeanonoxeHue o6
U3MeHsoLWeMcs putMe 6enoro HaceneHus CTpaHbl].
O puTMe aBCTpanuiickon peun nofobHbIX paboT He
NpOBOAMNOCH, U HAM ellle NPeacTOUT A0Ka3aTb, YTO
ABCTPaNUICKUIA BapUaHT, Mpexie Bcero ero 6asu-
JIeKT, KOTOpbIl Ha3biBaeTcst «Broad Australian», umeet
MHble PUTMUYECKME XapaKTePUCTUKHK, Hexenn RP. Ha
ypoBHe uTeHus ctaTbs E.A. Bypolt He noaTBepxaaet
AaHHyto runotesy [bypas, 2016].

LLENW, 3AAAYU, MATEPUANDI
N AKTYANIbHOCTb UCC/IEAOBAHUSA

Hactoswas craTes 49Bnsetcs HayanbHbIM 3TanoMm
6onee 06LEMHOrO HayyHOro mccnenoBaHus. ABTop
CTaBWUT CBOEN LEeNbK OCYLLECTBUTb 0630p HayYHbIX
paboT O C/OBECHOM YAapeHWW B aHIUIACKOM $3bl-
Ke Ha Tepputopuu ABcTpanum u HoBoW 3enaHauu,
BbIMO/IHEHHbIX Ha Kadeape (OHETUKU aHIIUIACKOro
a3bika MIJTY u 3a pybexxoMm, chopMumpoBaTb H6asy He-
06X0aMMBbIX TEOPETUYECKMX 0606LLEeHMI N0 TEME UC-
CNeLoBaHUS, BbISBUTb TUMUYHbIE MOLENN C/IOBECHOMO
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YOAPEHUS U ONpefenuTb pUTMUYECKUEe TeHAEHLUU
M3y4yaeMblX BapUaAHTOB aHIIMICKOro si3blka B 0bna-
CTU aKLEHTONOrMKU, YTO BMOCNEACTBUMU MO3BOMUT UX
BepudMUMPOBaTL MyTEM TpPUBAEYEHWUS 3BYYALLErO
3MMNUPUYECKOro MaTepuana.

B kpyr 3agay ucnnenoBaHus BXOAMT aHanu3 Te-
OpeTMYeCKON NuTepaTypbl C NOC/IEAYOWEN HayYHOM
pednekcueir. B cTtaTbe MCNoONb3yeTcs CpaBHUTENb-
HO-COMOCTaBMUTENbHbIA METOA MpU MHTepnpeTaLmu
pe3ynbTaToB YXXe NPOAENaAHHbIX UCCNEeA0BAHUIA, U, Ha-
KOHeLl,, NPOU3BOAMTCS KOMIMIEKCHbIA CUHTE3 MMaBHbIX
COBPEMEHHbIX TEHAEHUMIA C/I0BECHOro YyAapeHus
B aBCTPAIMICKOM M HOBO3€eNaHACKOM BapuMaHTaxX aH-
ranickoro a3bika. OH onpepensieT UTOr NpoAenaHHoM
paboTbl.

MaTepuanom uccnenoBaHUs BbICTYNaKT Teope-
TUYECKME UCTOYHUKM, MOCBSLLEHHbIEe NpobnemMaTuke
C/TOBECHOT0 YAAPEHUS U aKLLEHTYaLMW B aHITUIACKOM
A3blKe, B YACTHOCTW, €r0 PermoHasnbHbIX BApUaHTax —
ABCTPANMICKOM M HOBO3€eNnaHACKOM. ABTopamu pabot
ABNSIIOTCA KaK oTevecTBeHHble (oHeTuncTbl (Topcyes,
Bacunbes, LWaxbarosa, bypas, LLleBueHko), Tak 1 ux
3apybexHble konnern (Crystal, Nokes, Hay, Vowell).
Takke aHaNU3MPYKOTCS 3HUMKNONEAUYECKMe UCTOY-
HWKM M HaUMOHasbHbIe NPOU3HOCUTENbHbIE C/IOBAPU
Asctpanuu u Hosolt 3enaHguu.

AKTyanbHOCTb MCCNeoBaHUS 0OycnoBfieHa He-
00X0AMMOCTbI0 M3yYeHUS BApUATUBHOCTM aKLLEHTHOM
HOPMbI COBPEMEHHOTO aHIMIMIMCKOTO S3blKa Ha Teppu-
Topun ABctpanum u Hosoi 3enaHamu. O3HauyeHHas
BAapMaTMBHOCTb CYLLECTBEHHA A5 Pacno3HaBaHUS
C/IOB U MOHMMAHUS AHIMIMACKOM peun B YC/IOBUSIX
BO3LEMCTBUSA Pa3UYHbIX COLMUO-UCTOPUYECKUX (aK-
TOPOB 3aceneHns ABYX CTPaH, BMUSAHWUS HOPM BpUTaH-
CKOr0 M aMEePMKAHCKOrO NPOU3HOLLEHUSI U KOHTAKTOB
C ApYrMMU 93bIKaMK, UMEKOLLUMU UHYI0 PUTMUYECKYIO
npupopay. HayuHas HOBM3Ha CTaTbM COCTOMT B YCTa-
HOBNEHUW HALMOHANbHOM Crneundukn CNOBECHOTO
YAAPEHUSI B aBCTPAMMCKOM U HOBO3eNaHACKOM Ba-
pVaHTax aHIMICKOro fA3bika. [laHHas paboTa u BbiTe-
Karowue 13 Hee AeDUHULMM 3HAUUMbI KaK MOATOTO-
BUTENbHbIN 3Tan A5 UX NocneayoLlen BepudurkaLmm
nyTeM 0ObEKTUBHOrO aHanM3a 3By4allei peun obpa-
30BaHHbIX XuTtenew ABctpanuu u HoBow 3enanzamu.

COLIMONCTOPUYECKUE ®DAKTOPDI
®OPMUPOBAHNA AKLLEHTHBIX CTPYKTYP
B AHITTMUCKOM A3bIKE

McTopms MPOHMKHOBEHWMSI aHIMIMMCKOro $3blka Ha
Tepputopuio ABCTpanuu u HoBow 3enaHaoum cBsi3a-
Ha C NpubbITMEM TyLa €BPOMNENCKUX 3aBOeBaTeNel,
a 3aTeM NoC/ieaylLwen KonoHM3aLUmMen Tepputopui
M BXOXIEHMEM UX B COCTaB bputaHckon mmnepum.
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A3bIKO3HaHUE

ABcTpanus ctana 6puTaHckon konoHweit B 1788 roay,
6onee otnaneHHas Hoeas 3enanamsa - B 1840 ropy
[Burchfield, 1994].

[aHHbIN UCTOPUYECKMI Cpe3 >KXU3HWM Mnepeync-
NIEHHbIX CTpaH B KOHTEKCTE WMCTOPWUM aHIIMIACKOrO
A3blKa CYMTAETCS MEPUOAOM HOBOAHITIMIMCKOTO 53bIKa.
Mo3aau orpoMHbIi 3Tan TpaHchopMaLmmu 1 oborate-
HWS QHTIMICKOTO A3blKa IEKCUKOM U3 APYrUX 3bIKOB,
B COCTaBe KOTOPOM CaMbli 6OMbLIOK nnacT Obin 3a-
MMCTBOBaH M3 (paHLy3CKOro A3blka Kak pe3ynbraT
HopMaHHckoro 3aBoeBaHums. ®paHuy3ckuid, byoyun B
TO BpeMs OPULMANbHBIM S3bIKOM CyL0MNPOU3BOACTBA
M NPaBUTENbCTBEHHbIX YYpexAeHuin B bpuTtaHuu,
MPOYHO YKOPEHUICS B TEPMMUHAX U3 chepbl rocyaap-
CTBa, LlepkBu, 3aKOHOB, BOEHHOIO [1eNna, efibl U MOJbl.

CnoBecHoe ynapeHue B aHINIMINCKOM S13blKe Cove-
TaeT B cebe ABe TEHOEHLMW — PELLeCCMBHYHO (FnaBHOe
yAapeHUE MpPUTATMBAETC K KOPHEBOW OCHOBE WM
K MepBOMYy CNOry B CYLLeCTBUTENbHbIX) U pUTMUYE-
CKYH (3aK/0YaeTCsl B YepefoBaHMU CUbHBIX yaap-
HbIX M cnabbix Ge3yfapHbIX CN0roB), YTO OTpaxaet
(OHEeTUYECKY «rMBpPUAHOCTbY XapaKTepa NeKCUKU B
aHrminckoM asbike [Crystal, 1996]. Ina repMaHCKMx
A3bIKOB XapaKTepHa peLeccMBHas Mo b, MpU KOTO-
POl yaapHble CNOrM CYUTAKOTCS CleBa Hanpaso. Po-
MaHCKMM $13blkaM MPUCYLLA TEHAEHLMS CYeTa C/I0roB
Cnpaea Haneso.

MdpaHLy3CcKne 3aMMCTBOBAHUSI HEU3HEXHO nof-
BEpraancb NpoLeccy acCCUMMUAALMK: Hapsy C UCKOH-
HbIM yAApEHUEM Ha MOCNefHEM CJiore NosBASNOCh
yAapeHWE Ha MepBOM CJI0re MoJ BAUSIHUEM FepMaH-
CKOWM peLeccMBHOM TEHAEHLMU, MPU 3TOM YepeaoBa-
HMe yaapHbIX U 6e3yaapHbIX CNI0roB COXPAHANOCh.
B KoHeuHOM uTOre, CUbHEe OKa3anach peLeccuBHas
TeHAeHUMs, @ yaapeHue Ha NoC/efHeM ciore ucyes-
N0 NpakTMYecku BO BCex CoBax. [ogBunuch cnosa
C OBYMS YOAPEHUSIMU — [NaBHbIM U BTOPOCTENeH-
HbIM, B HMX XOPOLLO NPOCIEXMBAETCS PUTMUYECKAS
TeHaeHuus (uni'versity, ele'mentary) [Topcyes, 1960;
Vassilyev, 1970; lWax6arosa, 1992; lWesyeHko, 2021].

Ha mecTo ynapeHus (kak rmaBHOro, Tak 1 BTOpO-
CTENEHHOr0) OKa3bIBAKOT BAUSHUE U Apyrue GaKTopb:
KOIM4EeCTBO C/IOFOB B C/10BE, HOHONOMMYECKMI COCTaB
CNoros, MOpMONOrMYECKUIA COCTaB CNOB, @ TaKXKE UX
Mopdonoruueckas kateropus. B. A. Bacunbes pasnu-
Yyan AMaXpPOHUYECKM PUTMUYECKYIO TEHAEHLMIO C yXKe
MCUYE3HYBLWMMU ClefamMu BTOPOro yaapeHus (cno-
Ba Tmna family, colony, radical, enemy, unity) n cuH-
XPOHHO PUTMMYECKYH TEHAEHLMIO, MPOABNSIOLLYOCS
B 60n1ee No34HMX 3aMMCTBOBAHUSX U3 PPaHLLy3CKOro
WK APYrMX POMAHCKMX I3bIKOB pro,nunci‘ation, sub-
di'vide, under'go, disap'point [Vassilyev, 1970]. Cornac-
Ho . T. TopcyeBy, bonee BaKHbIM B AAHHOM Cllyyae
BbICTYMaNl CEMAHTUYECKUIA (aKTOp, KOTOPbIW 3aK/Ho-
YaeTcs B AOMONIHUTENIbHOM BblAeNeHUU NpeduKCoB,
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COXPaHMBLUMX CBOK CEMAHTUKY, C MOMOLLbIO CIOBEC-
Horo yoapenus [Topcyes, 1960].

B nepuop konoHusaumu Aectpanum 1 Hosoit 3e-
NaHAMKU, HA MOMEHT MepeHoCa aHIMICKOro $3blka
u3 bpuTaHuM Ha CTONb OTAANEHHbIE U WM30MPOBAH-
Hble TEPPUTOPUM HOBbIX KONOHWWA, S13bIK HAXOAMNCS
Ha ornpefeneHHOM 3Tane pa3BuTus. B panbHerwem,
OTAENUBLUMCL OT MPSIMOrO WM MOCTOSIHHOTO KOHTAaKTa
C HopMoobpa3sytollelt bputaHueld, OH BCTan Ha NyTb
CaMOCTOSITENIBHOIO  JasibHelilero npeobpasoBaHus
B KQX[OW M3 paccMaTpuMBaeMbIxX CTpaH. B Tom uucne
3TO KaCcanochb M aKLEHTHOM aCCUMUASLUMM 3aUMCTBOBA-
HWIA — NpoLecca, KOTOPbIA MPOAO/HKAETCS M A0 CUX NOP.

Kpome coObITUS KONMOHM3ALMU U aKTyanbHOro
NS OMMCbIBAEMOrO Mepuoaa COCTOSIHMS 913blKa, Ha
AMHaMM4Yeckue npoueccbl B CMCTEME yaapeHus no-
BNUSMN COLLMOKYNBbTYPHbIE XapaKTepUCTUKU MepBbIX
noceneHueB. 370 OblIM HOCUTENWM AHTNIMIICKOTO A3bl-
Ka COLMaNbHbIX HU30B: KAaTOPXHWUKM, NMOAUTUYECKUE
CCbiNbHble U3 BenukobpuTaHuK, peub KOTOPbIX ABNS-
na coboi KOKHM M rOPOACKME NPOCTOPEYMS 0ro-Boc-
ToyHoM vactm Aurnumm [Burchfield, 1994; LeBueH-
ko, 2016; MHoroobpasue KynbTyp B aHMI053bIYHbIX
cTpaHax ... 2017]. NaHHbI dakTop - OAMH U3 Tpex
K/Tl0Y4EBbIX KOMMOHEHTOB, NpeaonpenenmsLumnx dop-
MWPOBAHWE PErmMoHasbHbIX CTaHAAPTOB NMPOU3HOLLEe-
HWs, Hapa4y C 3TanoM pa3BUTUS S93blka B NEPUOL, €ro
MepeHoCca Ha HOBble MaTEPUKM M KOHTaKTa C APYrMMM
a3blkaMu [MHoroobpasme KynbTyp B aHIMOSA3bIYHbIX
cTpaHax ... 2017].

OCOBEHHOCTW C/IOBECHOIO YAAPEHUA
B ABCTPAJIMMCKOM AHITMACKOM

Ob6paTtmumca K pe3ynbraTaM UCCIELOBAHUS MO BbIsB-
NEHUI0 OCHOBHbIX TEHAEHLMI B 061aCTW CIOBECHOrO
YOAPEHUSI B aBCTPANUIMCKOM BapuaHTe aHIIMIACKOro
A3blka B COMOCTaBNEHUM C OPUTAHCKMM U amepu-
KaHCKMM BapuaHTamu, nposegeHHoMy E. A. Bypoii.
B kauecTBe MaTepuana aBTOpoOM MUCCNe0BaHNUS Obln
BblbpaHbl cnoBapu - 18-e uspanue «The English
Pronouncing Dictionary» (2011) O. IkoyH3a v 3nek-
TPOHHasi BepCus 6-T0  M3[03HUS  HALMOHANbHO-
ro aecTpanuiickoro cnosaps «Macquarie Concise
Dictionary» (2013).

MeTofoM ChnoOWHOM BbIOOPKM U3 ClOBaps
O. koyH3a 6binn cobpaHbl BCE MHOMOCIOXHbIE
C/I0Ba, aKLEHTHaa CTPYKTypa KOTOPbIX pa3nmnyanach
B OpWTAaHCKOM M aMepuKaHCKOM BapuaHTax. Konu-
YyecTBO Takux cnos coctaBuno 1390, unn 2,4% no
OTHOLUEHWMIO KO BCEM MpeACTaBNeHHbIM B C/I0Ba-
pe C/NoBaM 33 MUCKIHOYEHUMEM OAHOCIOXHbIX C/IOB.
BONbLWWHCTBO CNOB OKa3anuCb 3aMMCTBOBAHMUSIMU
M3 POMAHCKMX S13bIKOB, SBASIOWMXCA KaK UMEHAMMU
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HapuuaTenbHbIMKU, Tak U COBCTBEHHbIMU. B aBCTpa-
JIMACKOM HauMoHanbHOM cnoBape «Macquarie Con-
cise Dictionary» 6binn HaipeHbl avwb 1088 cnos
M3 CMMCKa: BBUAY COLMOKYNLTYPHbIX 0COBEHHOCTEN
CTpaHbl YaCTb HAWAEHHbIX C/IOB TaM NPOCTO He yno-
Tpebnsietcs.

CyMMupyst BbIBOAbI, K KOTOPbIM MpuLLEN aBTOp
nccnenoBaHMs, MOXHO MepevyncanTb  cnepyolime
0COBEHHOCTM M TeHAEHUMM B 06MacTM CIOBECHOrO
YAAPEHUS, XapakTepHble A1S aBCTPaNMMCKOro Ba-
pMaHTa aHIMIACKOrO A3blKa:

e OKONo NONMOBMHbI CJIOB M3 CNMCKA C HECOBMa-
fawleri  6puUTaHO-aMepUKAHCKOM  aKLeHTyauuen
(47 %) B aBCTpanMMCKOM BapuaHTe CieayloT bpuTaH-
CKMM MOAENSIM.

e [1BYyCNOXHble CIOBA B aBCTPANIMACKOM aHIIUM-
CKOM peanu3yTcs B paBHOM CTEMEHU MO ABYM U3 ye-
Thlpex Mofenen: C MMaBHbIM yAAPEHWEM Ha MEepPBOM
cnore ['--] ¥ € MaBHbIM yaapeEHUEM Ha BTOPOM cJiore
[-'-]. AmanTaums OBYCNOXHbIX 3aMMCTBOBaHWI B aB-
CTPaNUnCKOM NPOUCXOAMUT NPEUMYLLECTBEHHO NO Hpu-
TaHCKOMY BapUaHTy, C yAapeHWEM Ha NepBOM CJIOTe:

BrE ‘ AmE ‘ Aust
'ballet (¢p.) bal'let 'ballet
'café (¢p.) ca'fé 'café
'dinar (apa6.) di'nar 'dinar
'signor (uman.) sig'nor sig'nor*

*B nocnedHem ciydae /1080 8 a8CMPAnULickoM Npou3HoOCUMcs
no amepukaxckol Modenu.

e [lo Mepe yBeNMYEHWUS KOMMYECTBA CIOMOB B
CnoBax B aBCTPa/MIACKOM BapuaHTe aHIMIACKOro
NMPOU3HOLUEHUS TPOSIBNAOTCA COBEPLUIEHHO OPWUrK-
Ha/bHblE MOLENM CNOBECHOTO YAAPEHMS, OT/IUYHbIE
OT BpUTAHCKOM M aMepuKaHCKoW akueHTyauuu. Op-
HOM M3 MPUUYUH MOXKET BblTb MCMONb30BAHUE MHbIX
aKLIEHTHbIX MoJenei U3 TexX, KOTOpble XapaKTepPHbI
AN GpUTAHCKOrO M aMePUKAHCKOro BapMaHTOB.

,mayon'naise 'mayonnaise mayon'naise
,assig'nee as,sig'nee assig'nee
;tirami'su tira'misu ti,rami'su
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Take XapakTepHO MCMOMb30BaHWUE TUMWUUYHO
ABCTPA/IMIACKUX AKLEHTHbIX MOAENEN, KOTOpble He
3a(hMKCUMPOBaHbl HU B BPUTAHCKOM, HU B aBCTPanmii-
CKOM BapuaHTax. K TakuM OTHOCATCS MHOTOC/IOXHbIE
C/I0Ba C OLHOYAAPHLIMM MOLENAMU, B KOTOPbIX yaa-
pEHUE NafaeT Ha TPETUIA, YETBEPTbIN UK NATbIN CNOT:
circum'locutory, unrecog'nizable, volatili'zation.

o [MpOLEHT CMOB C [ABYYZAPHbIMWU MOAENAMM
B @BCTPANMIACKOM BapuaHTe KpaiHe Mas, BMECTO 3TO-
ro MUCMOMb3YTCA OLHOYAAPHbIE Mogenu: elec'tricity,
acade'mician, metempsycho'sis.

e Ha MecTononoxeHue ynapeHuWs OKasblBaeT
BAMSIHME M MOP(OOrMYecKas CTPyKTypa CNoBa:

- B ABYC/IOXKHbIX Faronax Ha -ate yoapeHve naga-
€T Ha BTOPOW CNOT N0 GPUTAHCKOMY BapuaHTy:

mi'grate 'migrate mi'grate
do'nate 'donate do'nate
nar'rate 'narrate nar'rate

— B TPEXC/NIOXHbIX rnarofiax Ha -ate ynapeHue na-
OQET Ha ﬂepBblﬁ cnor no 6pl/ITaHCKOMy BapUaHTy:

'dislocate dis'locate 'dislocate
'infiltrate in'filtrate 'infiltrate
'remonstrate re'monstrate 'remonstrate

- npucTaBka de- B MHOTOC/IOXKHbIX C/IOBAaxX HE Npu-
TATMBAET YAAPEHME, KAK U B aMEPUKAHCKOM aH-
TMIMACKOM, NPOCNEXMBAETCS TEHAEHLMS K peanu-
3alMM BTOPOCTENEHHOTO YAAPEHMS, NAAAIOLLENO
Ha KopeHb: BrE decolouri'zation - AmE de,colou-
ri‘zation - AusE de colouri'zation;

- npwucTaBka trans- 6epeT Ha ce6s BTOpOCTeNneHHoe
yaapeHue no 6puTaHckoi mogenu: BrE transpor-
ta'bility - AmE trans porta'bility - AusE transpor-
ta'bility;

- cy@dukc -berry B Ha3BaHusAX grof octaetcs bes-
YAAPHbIM, KaK M B GPWUTAHCKOM BapuaHTe, B TO
BpPeMs Kak B aMepMKAHCKOM BapuaHTe Ha Hero
napaeT TpeTuuHoe ypapewwe: BrE ‘raspberry -
AmE 'rasp,berry - Ausk 'raspberry [bypas, 2016;
LeBueHko, bypas, 2020; MeTtoabl aHanusa 3By-
yawiei peun, 2020].
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A3bIKO3HaHUE

OCOBEHHOCTH CJZIOBECHOIO YOAPEHNA
B HOBO3EJIAHACKOM AHITIMCKOM

KonuuyectBo cnoB, HaWAeHHbIX B HOBO3€NaHACKOM
C/loBape, COKPaTMAOCh 3HAYMTENbHO BOsbLUE, HEXENN
B aBCTPa/IMICKOM C/I0Bape — B XOA4e COMOCTaBUTENb-
HOro aHanm3a 3adukcupoBaHo 873 cnosa. OTcyT-
CTBME MHOTUX C/IOB B CNOBape 0ObSICHSETCS pasnu-
YMSIMU B COLMOKYNBTYPHOM TemaTuke CTpaH (crofa
OTHOCATCSI MMEHa COOCTBEHHble, reorpaduyeckme
Ha3BaHWa M MpoY.), TaKXKe BCTPevaeTcs HecoBnage-
HWe KONMYeCcTBa C/IOroB B C/I0BAX Kak CleacTBme pas-
HOM cTeneHu penykuuun. Kak pesynbraT, COKpaTUCs
M CMUCOK YaCTOTHbIX C/TIOB, YCTAHOBNEHHBIN MO TPEM
kopnycam [Shevchenko, Pozdeeva, 2017]: usHavanb-
Hble 89 eAMHUL, COKpPATUAKUCH A0 82 B aBCTPaNIMIACKOM
nm oo 79 B HoBO3enaHACKOM. HecMoTpsi Ha 3To, Bce
TUMUYHbIE YepTbl AaBCTPAIMMCKOrO M HOBO3€NaHACKO-
ro BApMaHTOB OTPA3MAMCh B CMMCKE YAaCTOTHbIX COB.

Ecnv ong aBCTpanuickoro BapmMaHTa aHrMMCKO-
ro 93blka XapaKTEpPHO OTCYTCTBME BTOPOCTEMEHHbIX
YAAPEHUI U MaBHOe yaapeHue Ha TPeTbeM, YeTBep-
TOM MAWM NSTOM C/lore, TO B HOBO3€1aHACKOM Bapu-
aHTe HaobopOT, Hannumne LONONHUTENbHbIX YAAPEHUN

Luazpamma 1

TEHOEHUWMW PACNPEOENEHMA
AKLEHTHbBIX MOOENEN CNOBECHOTO YOAPEHUS
B ABTPANTMMCKOM AHTTUMCKOM
[LWWeBueHko, bypas, 2020]

I nosnHOCTbIO COBMNAAatoT C GPUTAHCKUM

™ rnaBHoe yaapeHue no 6puUTaHCKOMY,
HO 6€e3 BTOpOCTEeNeHHOro

™ nonHocTbio Mo aMepuKaHCKOMy
JIaBHOE yaapeHue No aMepuKaHCKoMY,
HO 6€e3 BTOpOCTeNeHHOro

I et cnosa B cnosape
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(B OCHOBHOM I'IOCTTOHMLIECKI/IX) ABNAETCA CFIELI,MCIJM-
KoM yOoAapeHUA B MHOTOC/IOXKHbIX CNoBax:

Paki'stan 'Pakis,tan
ciga'rette [ciga'rette
acade'mician a,cade'mician

Mccneposanne nposoaunock bypoii E. A. Ha Base
3N1eKTPOHHOM Bepcuu HoBosenaHackoro okcdopa-
ckoro cnosaps T. lesepcoHa u I Kennenu [Deverson,
Kennedy, 2005; bypas, 2016].

Kak v aBCTpanuinckuii BapuaHT, HOBO3eNnaHACKUI
QHINIMACKUIA IEMOHCTPUPYET TEHAEHLMIO NPUBEPIXKEH-
HOCTU B Bonbluel cTeneHn K BpUTaHCKUM, HEXenu K
AMEpPUKAHCKUM aKLEHTHbIM CTPYKTYpaM MHOIOC/I0X-
HbIX cnoB. OfHAaKO COBEPLUEHHO MPOTMUBOMOMOXHAS
TEHLEHLMS NPOCNEXMBAETCS B XapakTepe BTOpOCTe-
NEHHOro YAAPeHMs: TUMUYHO aBCTPANIMIMCKMUE OAHO-
yAApHble aKLLEeHTHbIE MOAENU COAEepKaT TONbKO [NaB-
HOe yAapeHWe Ha TPeTbeM, YETBEPTOM WU MSTOM
cnore, B HOBO3€NaHACKOM e MHOrOC/A0XHble CNoBa

Luazpamma 2
TEHOEHUWMW PACNPEOENEHUA
AKLEHTHbIX MOOENNEM C/TOBECHOTO YOAPEHMS
B HOBO3EJIAHACKOM AHTNTUMNCKOM
[LWWeBueHko, bypas, 2020]

I nonHocTbio coBnanakT C 6pI/ITaHCKI/IM

I rnasHoe yhoapeHue no 6pI/ITaHCKOMy NaC BTOPOCTENEeHHOE

[ rnaBHoe no 6pMTaHCKOMy, Ho 6e3 BTOPOCTENEHHOro
NOJIHOCTbIO MO aMepUKaHCKOMY

M rnasHoe yAoapeHune no aMepmukaHCKoMy nitoC BTOpocTeneHHoe

I Ba rnaBHbIX yAapeHus
I HeT cnosa B cioBape
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Takoro TMna CoAepxar rMaBHOe U pUTMUYECKoe yaa-
peHue (cM. auarpammbl 1 1 2).

TakuMm 06pa3oMm, pesynbTaTbl NPOBEAEHHBIX MUC-
CNnepoBaHMi BbICBEYMBAIOT elle OoMbluMiA NPOLEHT
COBMafEeHNS HOBO3ENAaHACKMX aKLLeHTHbIX Monenen
C bputaHckumn — 69 %, Toroa Kak aBCTPaNUACKURA
BapWaHT CoBMNagaeT c bpuTaHckuM B 56 % cnyyaes.
CoBnageHns C aMepuKaHCKMMM MOAENsMU Takxe
MPUCYTCTBYIOT, HO B MEHbLUMX A0NAX. BaHbIM aBNS-
eTCs NposiIBNIeHne pUTMUMYECKOro cBoeobpasmus B fo-
MOAHUTENbHbIX yAaapeHusx [LLlesueHko, bypas, 2020].

[osiBNeHne pUTMUYECKMX YOAPEHUI B HOBO3e-
NaHOCKOM BapuaHTe aHMIMICKOTO MPOU3HOLIEHUS
MOXeT ObITb CBMAETENbCTBOM KOHTaKTa C MOpOCYM-
TalOLWMM $3bIKOM MaopU: PUTM aHIIMICKON peun B
HoBoi 3enaHamu nop BAMSIHMEM Maopu M3yyancs
MOCPeACTBOM KPYMHbIX KOPMYCHbIX MCCEA0BAaHMUIA Ha
AYTEHTMYHBIX 3aNWUCAX peyn nepeceneHLeB pasHbIX
anox [Nokes, Hay, 2012; Vowell, 2012].

3AKJTIOMEHUE U ANCKYCCHUA

[loMUHMpOBaHME BPUTAHCKMX aKLLEHTHbIX Moaenel B
n3onMpoBaHHbIX ABCTpanuu n HoBow 3enaHanm obbsic-
HSIETCS COXPAHEHUEM UCTOPUYECKOro aBTopuTeTa bpu-
TaHuU B chepe 06pa3oBaHUS, KyNbTypbl U YNPaBAEHMS.
AMepUuKaHCKOe NPOM3HOLLEHME TakKXKe 0Ka3bIBaeT CBOE
B/IMSIHWE HA pacCMaTPMBAEMble HALMOHA/bHbIE Bapu-
QHTbI QHIIMICKOro NyTeM CpeacTB MaccoBon nHdopma-
UMM U aMepUKaAHU3UPOBAHHOIO MeaManpoCTPaHCTBa.

Linguistics

OpHako aBCTPANUMCKMIA M HOBO3ENAHACKMM aHIMIA-
CKWUIA [E@MOHCTPUPYHOT M CBOe CODOCTBEHHOE CBOEO-
Hpa3ne B 06NnacTV akUeHTyauun — COKpaLLeHue puUT-
MWYECKUX YOAPEHWI B aBCTPANIMMCKOM U MOSIBNEHWUE
[OMNOMHUTENbHLIX YAAPEHWUA MOA BAUSHWEM Maopu
B HOBO3€/1aHACKOM. [TocneaHuin B MEHbLUEN CTEMEHU
NOABEPrcs BAMSHUIO aMEPUKAHCKOrO MPOM3HOLLEHMS
M aMEPUKAHCKMX aKLEHTHbIX MOAenen.

Taknum 00pa3oMm, coveTass YHWMKaNbHble HaLu-
OHa/lbHble aAKLEHTHble MoAenM C OPUTAHCKUMU U
aMEPUKAHCKMMM 4YepTamMu B pasHbIX Mponopumsx,
CnoBecHoe yaapeHue B Asctpanuu u HoBow 3enaH-
AU npuobpeTaeT HEMOBTOPUMYK HALMOHANbHYHO
MOEHTUYHOCTb, KOTOPasi BOCAPMHMMAETCS M pacnos-
HaeTcs NepLuenTUBHO HOCUTENSIMU APYTUX BAPUAHTOB
AHIIMIACKOTO S3bIKa.

[anbHenwee nccnenoBaHMe BapuMaTMBHOCTU ak-
LEHTHOM CTPYKTYpbl aHMIMMUCKONO MHOMOCI0XHOro
CnoBa npepnosiaraeT BepuPUKaLMIO BbICKA3aHHbIX
HabnoaeHMI, OCHOBAHHbIX HA AAHHbIX COBapewn, ny-
TEM MpUBAEYEHUS 3BYYaLLEro Matepuana ayTeHTUY-
HOI CMOHTaHHOM peun xuTenen Asctpanum 1 Hoson
3enaHamu, Tak Kak Npu NoMeLLeHNN COB B KOHTEKCT
XMBOW peun yaapeHust MOryT CABUraTbCs MAM Mpo-
nagaTtb NOL BAUSIHWMEM PA3fINUHbIX PUTMUYECKUX TEH-
LeHuM. Tak, obpallaeT Ha cebsi BHUMaHWe Koppens-
LMS 3aPUKCMPOBAHHOMO B MCCNEA0BaHUAX BbiCTpOro
TeEMNa peyu HOBO3EeNaHALUEB WM HANMUMUS OOMNOJSHU-
TeNbHbIX YAAapeHU B HOBO3€NaHACKOM aHIIMACKOM,
4TO NPOSBASETCS B HEPEAYLMPOBAHHOM apTUKYNALUM
FNACHbIX B aKLEHTUPYEMbIX C/iorax.
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